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ABONY 

Függetlenségi politikai hetilap. — Megjelenik minden vasárnap. 
Elő f i ze tés i árak. : 

Egész évre 8 Korona 
Fél évre 4 korona 
Negyed évre 2 Korona 

Eoyes szám ára 16 fillér. 

Felelős szerKesztő és laptulajdonos 

R A D O S MÓRIC. 

SzerKesztöség es Kiadóhivata l : 
flBONY, Vasut -u tca . Te le fonszám 3 7 . 

Klölizetósi é s h i r d e t é s i d i j a k a k i a d ó h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . 

— Nyl l t té r sora 1 Korona. — 

Az abonyi járásbíróság. 
А „ C e g l é d i К ö г - I 

l ö n y " inul t heti s z á m a ke-
d é l y e s k e d n i p róbá lkoz ik ve-
l ü n k . Már úgy. a m a g a mo-
d o r a s ze r i n t . L e c s e p ü l ben-
n ü n k e t a s á rga földig, pusz -
t á n c sak azér t , m e r t mi is 
m e r ü n k m é g lé lekzeni . 

Há t ez igazán n a g y vak-
m e r ő s é g tő lünk ! 

De azér t még is csak meg-
p r ó b á l j u k . hogy mi is é l j ü n k . 
S z ó t m e r ü n k e m e l n i a j a i á s 
b í r ó s á g é r t . Hiszen a m i b e Ceg-
léd n e m bal t bele, az t a l án 
A b o n y n a k se ár t ! 

N o d e fé l re a t r é f á l k o z ó 
h a n g g a l ! 

M i n d e n e k e l ő t t k i j e l en t j ük , 
h o g y abbó l a h a n g n e m b ő l , 
a m e l y e n a C e g l é d i K ö z -
l ö n y beszél , mi n e m ké-
r ü n k . Visszavágn i se a k a r u n k 
t e h á t nek i e vá l a szná l az ö 
m o d o r á b a n , mer t mi t iszta 
a k k o r d o t f o g u n k és n e m ha-
m i s a t , m in t n é m e l y e k . 

B e c s ü l j ü k b u z g a l m á é r t , 
a m e l v l y e l Cegléd é r d e k e i é r t 
s i k r a s z á l l ; de s a j n á l n i tud-
j u k a z é r t a g ú n y o s , lekicsiny-
lő h a n g é r t , amely lye l egy be-
c s ü l e t e s s z á n d é k ú n a g y k ö z s é g 
t ö r e k v é s e i r ő l szól . S í j n á l j u k 
a z é r t , mer t az e g y e n e t l e n s é g 
m a g v á t hint i el Cegléd é s A-
b o n v , e k ü l ö n b e n edd ig bé-
k é b e n élt s z o m s z é d o k közöt t , j 
Azt h i s s z ü k , hogy ez a cik-
k e z ö n e k s e m komoly s z á n -
d é k a . É s hogy a n n á l világo-
s a b b a n l á s son , m e g bogv ne 
i m p u t á l h a s s o n n e k ü n k o lyan 
t ö r e k v é s e k e t , ame lyek Cegléd-
n e k s z á n t g á n c s v e t é s lehet-
n é n e k , e l m o n d j u k e lap h a -
s á b j a i n az a b o n y i j á r á s b í r ó -
ság s z e r v e z é s e t á r g y á b a n — 
m i n t e r r e t á j án a legilletéke-
s e b b e k — egész tárgyi lagos-
sággal m i n d azt , ami t t u d u n k . 

A koal íc ió i de j én n é h a i 
C u l n e r Gyu la , v a r m e g y é n k 
akkor i f ő i s p á n j a , m e g é n , ar-
ra ké r t ük az i g a z s á g ü g y i m -

nisz ter t , h o g y ha az á l lam 
érdeke i m e g e n g e d i k , s z e r v e z -
ne A h o n y b a n j á r á s b í r ó s á g o t . 
A min i sz te r e ké r é s te l jes í té-
sét, ilietöleg e tervvel va ló 
komoly fogla lkozás t , a k k o r r a 
he lyez te k i lá tásba , a m i k o r 

m a j d te lő a lá kerü l a per-
r e n d t a r t á s . A m o s t a n i kor-
m á n y n á l a m u ' t év t a v a s z á n 
az é n . m e g b á r ó H a r k á n y i 
F r igyes v e z e t é s e alat t m e g j e -
lent kü ldö t t s ég h a s o n l ó cél-
ból kopog ta to t t . A vá lasz ez 
e s e t b e n is u g y a n o l y a n volt, 
min t e lőbb . A m u l t h ó n a p -
ban a k e c s k e m é t i kir. tör-
v é n y s z é k e l n ö k e m e g k e r e s t e 
Abony e l ö l j á r ó s á g á t á t i ra t i lag 
az i ránt , m i n ő á l l á spon to t 
fog la lna el egy — eset leg — 
itt l é t e s í t e n d ő j á r á s b í r ó s á g 
s z e r v e z é s e t á r g y á b a n ? Vála-
s z u n k az volt, hogy tő lünk 
te lhe tő leg m i n d e n á ldoza to t 
h a j l a n d ó k v a g y u n k m e g h o z n i 
a r r a az ese t re , h a j á r á s b í r ó -
ságot k a p u n k . Ez a t iszta, 
s z in igazsag . A do log n i n c s is 
t ovább . 

M i n d e n j ó z a n u l é s tár-
gy i lagosan g o n d o l k o d ó em-
ber l á tha t j a ebbő l , hogy min-
ket a l egkisebb a n i m o z i t á s 
s em vezetet t Cegléd i r án t eb-
ben a d o l o g b a n . Sőt v a g y u n k 
olyan jó s z o m s z é d o k , hogy 
a s z o m s z é d vá ros ká rosodá -
sát a m a g u n k b a s z n á n a k haj -
szo lásáva l n e m a k a r j u k . Na-
gyon jól t u d j u k azt . hogy az 
a l l a innak wem lehet é rdeke 
megröv id í t en i egy szerze t t 
j ogokka l bíró város t e s i k a-
zér t , hogy m á s o k a t , illetőleg 
ez e s e t b e n c s a k m i s t , jutal-
m a z z o n . Ezt n e m téte lezzük 
fel a mai k o r m á n y r ó l s e m . 

De egy 1 (1.000 lakóval 
bíró j á r á s i s zékhe ly talán 
csaz mégis fel van a r ra jo-
gosí tva, hogy élet je l t a d j o n 
m a g á r ó l ? F ő k é n t akkor , ami -
kor két nagy vá ros közé é-
keltsége a h a m u p i p ő k e sor-

s á r a k á r h o z t a t j a öt Kérni 
s z a b a d , csak he lyes a l a p j a 
legyen e n n e k a k é r é s n e k . 
Hogy pedig a je len e s e t b e n 
van-e helyes , j ogos a l ap ia a 
ké résnek , a n n a k megí té lés *t 
n e m а С z e g I é d i К ö z-
I ö n у re b izzák. 

Már mos t ha t ek in t e tbe 
ves szük , hogy j á r á s u n k n e m 
egy községéből csak úgy ju t -
ha t el a fél a czeglédi j á rás -
b í róságnál lefolyta tot t t á rgya-
lásra, ha m á r h á l á s r a Ceg-
lédre m e g y ; h i t ek in t e tbe 
vesszük, hogy ez a k ö r ü l m é n y 
m e k k o r a idővesz t e sége t és ki-
adás t j e l en t a félre nézve , 
akko r ugy-e b á r a mé l t ányos -
ság s z e m p o n t j a is megszó la l 
k é r é s ü n k mel le t t . 

Mit a k a r Abony ü r e s e n 
m a r a d t l a k t a n y á j á v a l t enn i , 
kinek a n y a k á r a a k a r j a sóz-
ni, az é p p e n ne in a C e g l é -
d i K ö z l ö n y dolga, h a n e m 
A b o n v é m e g a z é . akit bo ldo-
gí tan i a k a r a l a k t a n y á v a l . Mi-
nő p iaca m e g k e r e s k e d e l m e 
van A b o n y n ik, kielégitheti-e 
itt s zükség le t e i t az , akit u l j a 
ide vezet , e mia t t ne f á j j on a 
C e g l é d i K ö z l ö n y fe je . 
Meg t u d j u k o l d a n i ezt a kér-
dés t a m a g u n k e m b e r s é g é b ő l . 

Mivel k á r p ó t o l j á k az el-
m a r a d ó h a s z o n é r t С -gléd vá-
rosát , az az illető t é n y e z ő k 
g o n d j a . A mi ó h a j u n k , hogy 
ká rpó to lva l egyen . Ez az i-
gazság . 

T e h á t m i n e k a k k o r a ki-
a b á l á s ? N e m fenyege t i Ceg-
lédet é g s z a k a d a s , f ö l d i n d u l á s ! 
H i m e g h o z z á a d j u k , ami t 
m a g a a C e g l é d i К ö z-
I ö n y ir, hogy az o t t an i j á -
r á sb í róság m u n k a a n y a g á n a k 
Vb öd részét Cegléd szóig vi-
ta t ja , akko r ig izán n i n c s mit 
fél teni a j á r á s b í r ó s á g s z e m é l y -
ze té t attól, hogy lopn ia kell 
m a j d a n a p o t . 

Igy fest a va lóság és mi 
n e m t u d j u k m e g é r t e n i , miér t 
í r ódnak g y a n ú s í t ó cikkek né-
mely l a p b a n ? Csak azér t ta -
lán, hogy m i n d e n á r o n gya-

n ú s í t s a n a k ? Ezt i gazán n e m 
a k a r j u k h inn i inég a C e g -
l é d i K ö z l ö n y r ő l s e m . 

Lévay Mihály . 

Politikai hét. 
Abonv, ok tóbe r 19. 

Oda len t a Balkánon dörög-
nek a/, ágyuk, folyik a vér és a 
b e n n ü n k e t közelről é rdek lő h á b o -
r ú s hirek h a t á s a alat t a poli t ikai 
b e r k e k b e n minden m o z d u l a t l a n , 
l eg fe l j ebb a tőzsdei á r fo lyamok sze-
szé lye s h u l l á m z á s á b ó l lehe t m< g-
á l lap i tan i , bogy ami dé len tör té-
nik, a h o z nekünk is van , vagy le-
he l va lami közünk . 

Amint az e lső h á b o r ú s hi-
rek komoly megerős í t é s t nye r t ek , 
mindenk i azt r e m é l t e , hogy a 
ba lkán i b o n y o d a l m a k n a g y b a n hoz-
zá fognak j á ru ln i a poliiikai hely-
zet s z a n á l á s á h o z és hogy a s z e m -
ben álló pár tok közöt t i b é k é n e k 
m e g k ö t é s e m á r csak napok kér-
dé sé . 

Igy kellelt volna lenni , d e 
a min t az e s e m é n y e k igazo l ják 
n e m igy tö r t én t . És pedig a z é r t 
n e m , m e r t T i sza lukácsék az t hit-
ték. hogy a szöve tkeze t t e l lenzé-
ki pár tok azonna l fe lü lnek a „vak-
l á r m á n a k * ós könyörögn i f o g n a k 
a b e k e m e g k ö t é s é é r t . 

A j e l e s férfiak ez a lka lom-
mal is t évedtek . A he lyze ie t is-
mét fe l re m a g y a r á z t á k . Ahelyet t , 
hogy ők igyekeztek volna a békés 
m e g o l d á s t e lősegí teni , e lbú j t ak és 
n e m is hal la t tak magukró l és n e m 
is m u t a t k o z t a k mindadd ig , a m i g 
a 2 5 0 milliós hadügyi köve te lés t 
m e g nem szavaz ták , e lőre lá tva 
az l , hogy a béke lé l re jö t lével ezek-
nek a mé rhe t e t l en t e rheknek meg-
s z a v a z á s a veszé lyben forog. 

N e m ! L u к á c s ó k n e in 
k e r e s i k » h ó k é t , a m i g 
m i n d e n t m e g n e m s z a-
V a z t a к é s e I n e m s z á l 
I i t о t t á к. h m i t B é c s b ő l 
m e g r e n d e l t e k , ő k a d -
d i g n e m k e r e s h e t i k a 
b é k é t , a m i g n e k i k h e -
l y ü k ö n k e l l m a r a d n i-
II к, m e r t В é с s h о n i g y 
к i v a n j a k. 

M i h e I V t II é с s к ii » e-
I e I é s e i r e n d b e n l e s z -
n e k , e I к e z d ö d h e t n о к a 
h é к e I à r g y a I á s о к, a m o-
I y e к a z ö t A V о z á s u к a t 
f o g j á k e l s ő s o r b a n e -



а в о n y . 4 2 . s z é n i . 

r o d m ó n y e z n i. És l<i törő-
dik akkor Lukácsékkal '? Most még 
kellenek Bécsben . Azután s em itt, 
sem ott. 

Az ellenzéki pár tok ped ig 
nem e légedhe tnek meg csak a 
személyi követelések te l jes í tésé-
vel, nekik a tárgyi követelések 
mellett is kell t a r t amok és pedig 
e g y s é g e s e n . 

Előre kell gondoskodni ar-
ról, hogy egyik pár t so j u tha s son 
ubba a helyzetbe , hogy a vele va-
ló tá rgyalás e lönvösebb lehessen 
a más ikéná l . Ez pedig csak ugy 
tö r ténhe t nmg, ha a pár tok mie-
lőbb e g y e s ü l n e k . így kívánja a 
sa já t é rdekük , igy kívánja a haza 
é rdeke , de igy jöhe t létre csak a 
t isz tességes és tar tós béke. És ez 
a legfontosabb . 

Községi ügyek. 
A b o n y . 

A vá rmegye hé t főn tar to t t 
közgyűlése jóváhagy ta a második-
községi orvosi ál lás s ze rvezésé re 
vonatkozó szabá ly rende le te t . Most 
m á r semmi sem áll á l j á b a n a pá-
lyázat k i í rásának. 

Az 1913. évre szóló költség-
vetés fe l t e r j esz tés végett a j á 
rási főszolgabí róhoz benyu j t a to t t . 

A m u n k á s h á z a k ép í t ésé re 
vonatkozólag az a l ispán ér tes í te t te 
az e lö l já róságot , hogy a közel jö-
vőben kiküldi Se r főző Gézát , hogy 
a m u n k á s h á z a k ügyében tárgyal-
jon az e lö l já rósággal . 

J á e z k a r a j e n ő . 

A községi épi tkezésokrp vo-
na tkozó képviselőtestület i ha t á ro -
zatot a vá rmegye jóváhagyta , va-
lamint a dü l edező iskolának a 
benyúj to t t t e rv ra jz szer in t való 
felépítését is. 

R é k a s . 
A róm. kath. egyházi java-

da lmazások j á r a n d ó s á g á n a k meg-
ál lapí tása és ennek kivetése és 
beszedése t á rgyában kötöt t szer-
ződést a t ö rvényha tóság jóváhagy-
ta . 

Az 1913 . évi köl tségvetés 
fe l te r jesz te te t t . 

T . » G y ö r g y e . 
Az e lö l já róság b e t e r j e s z t e t t e 

az 1913. évre szóló köl tségvetése-
ket. 

U j s z á s z , 
A község képvise lő tes tü le te 

f. hó 6 -án közgyűlést tartott , a-
melyen a képviselők tú lnyomó ré-
sze megje len t . A szoka t lanu l nagy 
é rdek lődésnek föoka az volt, hogy 
a közgyűlést v a s á r n a p dé lu tán 
tar to t ták meg, hogy azok is, akik a 
m u n k a n a p o k o n el vannak foglal-
va meg je l enhes senek . 

A nap i r end re kerüli t á rgyak 
közül , kü lönösen a községi o rvos 

me l l ék j á r andósága inak megál lapí-
t á sáná l indult meg nagyobb vita, 
a z o n b a n olyan módon , ahogy azt 
közgyűléseken nem igen t apasz ta l 
hatni . Végre is a z ű r z a v a r b a n el-
rendel t s zavazás az a l i spán állal 
kiadott szabá ly rende le t e l fogadá-
sát e r edményez t e . 

A községi iskolák ál lamosí-
t ásának kérdéséné l a fő jegyző az-
zal a rgumentá l t , hogy a község az 
iskolák f enn ta r t á sábó l e r e d ő te rhe-
ket nem bír ja és m á s községek 
min tá já ra az iskolák ál lam silá-
sát j avaso l ja . A tárgynál 34-on 
szavaztak es pedig 19 en a régi 
állapot f e n n t a r t á s a mellet t . 

E lha tá roz ta a képvise lö tes tü 
let. hogy 4 8 1 2 korona 5 3 fillér 
e lői rányzat ta l ve r seny tá rgya lás t 
hirdet közvágóhíd ép í t é sé re . 

Tiz m u n k á s h á z n a k ál lami 
t ámoga t á s sa l való fe lép í tésére 
vona tkozó főjegyzői j avas l a to t el-
fogadták és e célból b izo t t ság 
küldetet t ki. 

T ö b b kevésbé fon tos ügy 
le tá rgyalása u tán a z a j o s közgyű-
lés veget ér t . 

A tószegiek ünnepe. 
H o n v é d e m l é k , a v a t á s 

Emlékezo tes . m i n d e n izében 
hazaf ias komolyságról t a n ú s k o d ó , 
s zép ünnepé ly ke re t ében leplezték 
le a tószegi po lgárok a t emető -
ben közadakozásbó l emel t hon-
védemléke t f. hó 13 án , v a s á r n a p 
dé lu tán . 

A honvédemlék 2 i smere t -
len honvéd s ír ja fölé van elhe-
lyezve, akik valószínűleg a szol-
noki c s a t á b a n megsebesü lve va-
lahogy Tószegig ju to t t ak és ott le 
hellék ki lelküket. Mikor közel 2 
esz tendővel ezelőt t á s a t á s közben 
a temetővel s z e m b e n a t i szavár-
konyi ut m e n t é n egy kis d o m b 
alatt r aanad tak a két i smere t len 
honvéd hol t tes té re , még ott volt a 
s í rban a . p i r o s s ipka" és a bé-
lésében bevarva a 48 -as időkből 
való p é n z d a r a b o k . 

A tószegiek a hol t tes tek fel-
fedezésekor kegyele tes t emetés i 
s ze r t a r t á s k í sé re tében á the lyez ték 
a hol t tes teket a t eme tőbe , a be-
já ra t tó l j obb ra eső díszhelyre és 
e lha tá roz ták , hogy gyűj tés t ren-
deznek egy. a honvédok sír ja fö-
lé e m e l e n d ő emlékosz lopra . 

Azóta két e s z t e n d ő telt el 
és a derék tószegiek ez. a la t t az, 
idő alat t s a j á t fillérjeikből 1300 
koroná t adakoz tak es ebből az 
összegből készí tet ték el a vasár-
nap fe lavatot t honvéd emlékosz-

j lopot . 
Az ü n n e p s é g igen komoly, 

i m p o z á n s ke re t ekben folyt le, 
rész t veti a zon Tószeg a p r a j a 
n a g y j a és a környékbel i intelli-
gencia is. 

F o n t b a n 2 ó rakor indult el 
a rnoiiel a t eme tőbe . A menet é-
lén az egyletek és iskolák zász-

lói között ha lad t fl. Lé vu y Mihály 
a p á t p l é b á n o s , orsz. képviselő, aki 
a tószegiek k é r é s é r e sz ívesen vál-
lalkozott az emlékosz lop fe lava-
t a sá ra . Az ünnepé ly a H y m n u s / 
e léneklésével kezdődöt t , ame lye t 
a da l á rda énekel t Vad József tó-
szegi kán to r veze tése mel le t t . 

Turoczy Enoch h p l é b á n o s 
a szobor b izot t ság e lnöke lepet t 
ezu tán az ez. a lka lomból készí te t t , 
nemzet i szinü d rapé r i áva l bevon t 
eme lvényre és üdvözölve a meg-
j e l en t eke t , fe lkér te Lévay Mihályt, 
hogy á ld j a meg és uvassu fel az 
emlékosz lopo t . 

Ft . Leva y Mihály költői len-
düle tű s z a v a k b a n utal t a tószegi-
ek hazaf ias c s e l e k e d e t é r e és a r r a 
a nagy erkölcsi h a s z o n r a , ame ly 
ilyen pé ldás c se l ekede t ekbő l az 
u tódokra háraml ik , ak iknek lelké 
be vésődik a haza i ránt való ön-
ze t len . igaz sze re te t . 

A mély t a r t a lmú beszéd óri-
ási h a t á s t lett az ü n n e p l ő közön-
ségre , amely a beszed ha tá sa a-
latt éb red t csak l u d t a r a haza f i a s , 
s z é p c s e l e k e d e t é n e k . 

Lévay beszedő u tán T n r o c y 
E n n o c h a szobor b izo t t ság n e v é 
ben á t ad t a a emlékszob ro t az elöl-
j á r ó s á g n a k , melynek n e v é b e n a 
főbí ró azt á tve t te , h a n g s ú l y o z v a , 
hogy sze re te t t e l fognak ő rködn i 
a n n a k é p s é g é n . 

A szóza t e lének léséve l be-
fe j eződö t t a l é l ekemelő ü n n e p és 
a község komoly h a n g u l a t b a n , 
s zép r e n d b e n vonult vissza a köz-
ségbe , ahol Lévay! l akásá -a ki-
sérve, m e g k ö s z ö n t é k a sz íves fá-
r adozás t és tőle b u e s u t vet tek . 

Este a s zobor a l a p j a v á r a 
műkedve lő i e l ő a d á s volt, ami t 
sz in tén a f á r a d h a t a t l a n he lye t l e s 
p l é b á n o s és a r ó m . ka th . k á n t o r 
t an í to t t ak he. 

Az ü n n e p s é g l e fo lyásának 
leírása u tán s z ü k s é g t e l e n n e k tart-
juk, hogy a n n a k r endező i t , vala-
mint hogy a tószegi po lgárok ál-
d o z a t k é s z s é g e t d i c sé r jük , akik két 
i smere t l en honvéd fölé h a z a f i a s 
l e lkesedésse l örök e m l é k e t nllitv.i, 
ö n m a g u k n a k ál l í tot tak emléke t . 

Az Abonv—szolnoki 
X/ 

telefon dijakról. 
Régen h a n g o z t a t j á k m á r ke-

reskedőink azon p a n a s z u k a t , hogy 
a szolnok — ahonyi te lefon dij le-
szál l í tása é r d e k é b e n megfe l e lő lé-
pe seke t ke l lene tenni , mer t az t 
l ehe t e t l ennek t a r t j ák , hog« a köz 
vet len köze lben fekvő ke reskede l -
mi és ipari gocpon t t a l való te lefon 
beszé lge t é sé r t é p e n anvi t kel l jen 
fizetni, m in tha F i ú m é v a l vagy 
K as s áv a l b e s z é l u é n k. 

Hogy a k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-
n isz te r e l logad ju -e az indokolás t 
vagy s e m , az t n e m t u d j u k , de hogy 
a kérés jogosu l t és hogy a kincs-
t a rnak csuk h a s z n a l ehe tne a dij-

loszál li tusából , azt megál lap í t ha t j uk -
V a n n a k k e r e s k e d ő i n k , akik 

é l é n k e b b ö s szekö t t e t é s t t a r t a n a k 
l enn Szolnokka l mint B u d a p e s t t e l 
es a te lefon beszé lge t é sé r t f izeten-
t e n d ö 2 ko rona köl tséggel m e g j á r -
h a t j á k vona t ta l is Szo lnoko t , vagy 
levólilog intézik cl do lga ika t , inig 
ha a t e l e foná l á s di ja c s ö k k e n t e t t 
nnk : v . lósz in i i , hogy a r á n y t a l a n u l 
több beszé lge t é s r e illetve t e le lőn 
e lőf ize tőre l enne ki lá tás . 

T u d t u n k k a l sein k e r e s k e d ő -
ink körébő l s em m á s h o n n a n n e m 
indul t m é g m e g s e m m i f é l e moz-
ga lom a do log kesz t i i lv i t e lének 
é r d e k é h e n Ped ig azt h i s szük , hogy 
n e m kivihete t len a k é r é s , h i szen 
pl. U j szász is p e s l m e g y e i k ö z s é g 
és d í j t a l anu l beszé lhe t Szo lnokka l . 

Meg kell tenni a megfe l e lő 
l épéseke t és pedig m i n é l e l ö b b . 

Tanulinányoz/,uk a 
gyermekeket. 

и. 
M a g y a r o r s z á g o n a g y e r m e k -

t a n u l m á n y i m o z g a l o m a t á r s a d a -
lom köréből indult ki, e l t é rö l eg 
a nyugat i á la noklói . hol k e z d e t b e n 
az o rvosok é s ps ieho lógusok műve l -
ték e t u d o m á n y t . Ná lunk a neve-
lői g o n d o l k o d á s t a g y e r m e k e k m e g -
i s m e r é s é r é v é n a t a r s a d u l o m min-
den o s z t á l y á h o z t a r t o z ó fér f iak 
és nökböl a lakul t t á r s a s á g igyek-
szik k ö z t u d a t b a vinni é s meg-
kedve l t e tn i Ha t ek in t e tbe v e s s z ü k , 
hogv a neve lés t n e m c s a k a pe-
dagógus , h a n e m nagyon sok m á s 
t é n y e z ő is i rányí t ja : a k k o r te l je -
sen é r the tő , söt k ívána tos , hogy 
a g y e r m e k e k m e g i s m e r é s é n e k 
m ó d j a i t e s a he lyes neve lé s ú t j a -
it a nagy t á r s a d a l o m is meg i s -
m e r j e . 

Komolv , t u d o m á n y o s m u n -
k á s s á g a mel le t t ezt a celt is ma -
ga e ; é tűz te a Magyar G y e r m e k -
t a n u l m á n y i T á r s a s a g , mely Nagy 
Lász ló képezde i i gazga tó k e z d e 
m é u y e z é s é r e a lakul t s j e l e n l e g 
Gróf Te leky S á n d o r és t ö b b ki-
váló elnö, t irs veze t é se a la t t m ű -
ködik. A t á r s a s á g c s a k h a m a r m e g -
n y e r t e a közokt . m i n i s z t é r i u m , az 
á l l a m k o r m á n y és a f ő v á r o s e rköl -
csi és anyag i t á m o g a t á s á t . 

Ezek segí t ségével kísér let i , 
a d a t g y ű j t ő s pedagóg ia i s z a k o s z -
tá lyokat lé tes i te l t a g y e r m e k t a n u l -
mány i ku ta tasok cé l j a i r a . 

A t á r s a s á g t u d o m á n y o s n é p -
sze rű e lőadásoka t r e n d e z az o.'-
s zág f ő v á r o s á b a n s i dőnkén t vi-
déken i- a n a g y k ö z ö n s é g s z á m á r a . 

Eszmei t , m u n k á l k o d á s á n a k 
e r e d m e n y e i t „A G y e r m e k " c i m ü 
havonkin t egysze r m e g j e l e n ő fo-
lyóiratai) in i smer te t i . A Közlöny 
s z e r k e s z t ő s é g e : Nagy Lász ló , Te -
leky S á n d o r gróf, В ibarcz i S c h w a r -
eze r Oltó bá ró , Bárcz i Is tván 
d r . , Naval S z a b ó S á n d o r dr , Uer-

Legjobb minőségű sajat készitményű gyári czipők legnagyobb raktára. 22 év 
óta fennálló üzletem a legnagyobb biztosíték arra, hogy készítményeim a legjobb mi-
nőségűek, azokért felelősséget vállalok. Beteg lábakra a leggondosabban készített (or-
topéd) cipők rendelhetők. Tessék üzletemet megtekinteni, vásárlás nem kötelező. 
BOGNAH KAROLY cipész mester Cegléden. Á r p á d - t é r K o h n é s E r d ő s ü z l e t e m e l l e t t . 
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|<es J á n o s , Gré s / . Gyult i dr . é s 
R a n s c h b u r g l 'a i d r . E z e k n é l ki-
v á l ó b b n e v e k n e m is g a r a n t á l -
haliii ik и fo lyó i r a t k ö z i s m e r t ma 
g a s s z i n v o n a l a t , m e l y b e n az e r e -
deti m a g y a r g y e r m e k t a n u l m á n y i 
d o l g o z a t o k o n kivül i s m e r t e t é s e k e t 
k ö z ö l n e k a h a z a i s a külföldi 
g y e r m e k t a n u l m á n y i t ö r e k v é s e k r ő l 
és e r e d m é n y e k r ő l . A fo lyói ra t gya-
korlat i u l i i , u t a l á s t n y ú j t a n e v e l é s 
m i n d e n á g á r ó l : a c s a l á d i , iskolai 
es t á r s a d a l m i n e v e l é s r ő l . T á j é -
koz ta t i f j ú s á g i i r o d a l o m t e r m é k e -
iről. E m e l l e t t n e m e t „ D a s K i n d " , 
e- f r a n c i a " „L, E n f a n t " mel lék-
lettel is el van lá tva . 

E lő f ize tés i á r a 8 k o r o n a , d e 
a tagok évi 4 k o r o n a t agság i di j 
fej -ben k a p j á k . A köz löny m a g a 
t- bbe ke rü l , m i n t a t ag ság i di jak-
Imi befo ly t j ö v e d e l e m , de a t á i s a s a g 
ö r ö m m e l m e g h o z z a a z á l d o z a t o t 
a g y e r m e k t a n u l m á n y o z á s n é p s z e -
r ű s í t é s e é r d e k é b e n . F ü z e l e s és 
k ö n y v k i a d ó vá l l a l a to t is t a r t f e n n 
a t e r j e d e l m e s e b b p e d a g ó g i a i m u n -
kák s z á m á r a . 

A „ M a g y a r G y e r m e k t a n u l -
m á n y i T á r s a s á g " m e g a l k o t t a a vi-
l á g e l ső és e g y e t l e n g y e r m e k t a n u l -
m á n y i m u z e u m a l , bol a m a g y a r 
g y e r m e k test i lelki é l e t é t l e j lode-
s é b e n is f e l t ü n t e t ő t á r g y a k a t , s t a 
t i sz l ika i s g y e r m e k t a n u l m á n y i a-
d a t o k a t é s e r e d m é n y e k e t g y ű j t e n e k 
ö s s z e . 

A g y e r m e k t a n u l m á n y o z á s i n t e n -
zív é s e r e d m é n y e s m ű v e l é s e m á s -
r é s z t a z e g é s z o r s z á g t á r s a d a l m á -
n a k e g y ü t t m ü k ö d e s e s z ü k s e g e s s é 
t e l l e , bogy v i d é k e n is k e l e t k e z z e n e k 
g y e r m e k f a n u l m a n y i fiókkörök. Min-
d e n oly v a r o s b a n , bol a k u l t ú r -
i n t é z m é n y e k és a t agok s z á m a 
b i z t o s í t j á k a kör m ű k ö d é s é t , ö r ö m -
m e l t á m o g a t j a a k ö z p o n t a m e g -
a l a k í t á s m o z g a l m á t . A fiókköröknek 
a n y a g i k i a d á s o k r ó l g o n d o s k o d n i u k 
n e m kell , m e r t f e l m e r ü l ő kö l t sé -
ge ike t a k ö z p o n t f edez i . 

Ma m a r t ö b b v a r o s b a n mű-
k ö d n e k fiókkörök s i gazan k ívána -
to s l e n n e a j ö v ő n e m z e d é k e r d e 
k é b e n , ha m i n é l tüb'b h e l y e n lé-
t e s ü l n é n e k u j a k is. 

Az o r s z á g m i n d e n r é s z é b e n 
kell f og l a lkozn i a g y e r m e k e k k e l , 
hogy a m a g y a r g y e r m e k tes t i - le lk i 
e le te i tek f e j l ő d é s é t m e g i s m e r h e s -
sük és , hogy ezá l t a l a m a g y a r 
n e v e l é s h e l y e s u t j a i m e g t a l á l j u k . 

A vidéki t á r s a d a l o m b i z o n y a -
ra r é s z t vesz e b b e n a m u n k á b a n 
s k é s z s e g g e l t e sz b i z o n y s á g o t a r -
m l , hogy a vidék is tud l e l k e s e n 
m u n k á l k o d n i a ku l tu rá l i s l e j l ö d e s , 
egy s z e b b j ö v ü s egy j o b b t á r -
s a d a l o m é r d e k e b e n . 

Mi újság? 
— E l j e g y z é s . Klein Da-

vid v á r o s u n k egy t ö r e k v ő l ia ta l 
k e r e s k e d ő j e e l j e g y e z t e S t e i n e r 
M i r k e r e s k e d ő b a j o s l e á n y á t Ma-
t i ldká t K u n h e g y e s e n . (Minden kü-
lön é r t e s í t é s he lye t t ) 

— É r t e s í t é s . S e h l o s - o r 
é s R u m p o l d t a n i l ó u r a k j u b i l e u -
mi ü n n e p é l y e F t . L e v a y Mihály 
a p á t p l é b á n o s ű r e l n ö k l e t e a l a t t 
c - ü t ö n ö k ö n d é l u t á n m e g t a r t o t t hi 
z o t l s a g i g v ü l e s h a t á r o z a t a s z e r i n t . 
o k t ó b e r h ó 2 7 . - é n , a z a z j övő 
v a s á r n a p d. e . 10 ó r a k o r a rk. 
t e m p l o m b a n , 11 ó r a k o r a sz ín -
k ö r b e n é s e s t e 7 ó r a k o r a 
K a t h . O l v a s ó e g y l e t b e n lóg vég-

b e m e n n i . b ő v e b b t á j é k o z á s t a meg-
h ívók n y ú j t a n a k . 

— A c e g l é d i n é p g y ű -
l é s . I m p o z á n s n é p g y ű l é s i t i r to t t 
Ceg léd v á r o s p o l g á r s á g a m a egy 
b e l e delelőt t. A v á r o s n a g y n e v ű 
o r sz . k é p v i s e l ő j e K o s s u t h F e r e n c 
4 5 e l lenzéki képv i se lő t á r s a s . i g á -
ban regge l 9 ó r a k o r é r k e z e t t m e g 
a ceg léd i p á l y a u d v a r r a ah d G o m b o s 
L a j o s p o l g á r m e s t e r k ö s z ö n t ö t t e . A 
b e s z á m o l ó a v á r o s h á z előt t i t é r e n 
folyt le. K o s s u t h o n kívül A p p o n y i , 
Mezőssy . S . ighy , Gr. Z i chy , Föl-
d e s é s b a k ó képv i se lők b e s z é l l e k . 
Köze l 7 e z e r főnyi h a l l g a t ó s á g 
volt j e l en a b e s z á m o l ó n . D é l b e n 
Kossu th t i s z t e l e t é r e 3 0 0 t e r í t é k e s 
b a n k e t t viill a N e p k ö r b e n , a m e -
lyen s z á m o s , a pol i t ikai h e l y z e t e t 
él ' sen megv i l ág í tó | o h á r k ö s z ö n -
tő h a n g z o t t el K o s s u t h és k í sé re -
te e s t e G ó r a k o r u t a z o t t v i ssza a 
f ő v á r o s b a . 

— S z ü r e t i m u l a t s á -
g o t r e n d e z ma K e l e m e n Lász -
ló j ón i ' vü v e n d é g l ő s ü n k a s z e r v e -
z e n d ő t ű z o l t ó s á g r e z e s b a n d á j a ja 
v á r a . A szü re t i m u l a t s á g i r án t 
n a g y é r d e k l ő d é s m u t a t k o z i k a z 
e g é s z v a r o s b a n , ine r t h o s s z ú idő 
ó l a n e m volt i lyen n é p i e s m u l a t -
s á g a v á r o s b a n A be lep l i d i j ol-
c s ó s á g a is b i z t o s í t j a a f e l t é t l e n 
s ike r t . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á -
n í t á s . F e l e j t h e t e t l e n Mar i ska le-
á n y m i k e l h u n y t a a l k a l m á v a l i r án 
Inuk m e g n y i l v á n u l ó r é s z v é t é r t e z -
ú t o n m o n d u n k h á l á s k ö s z ö n e t e t . 

T ó t h L á s z l ó é s n e j e . 
— G y e m s k e k , a k i s d e -

d e k é r t . Z-iolia h e r c e g n ő m a g a s 
v é d n ö k s é g é a la t t m ű k ö d ő „ O r s z á -
gos G y e r m e k s z a n a t ó r i u m Egyesü -
le t " g y ü j t ö l a p j a i v a l k e r e s t é k fel 
a z u j s z a s z i ró in . ka th . n é p i s k o l a 
III. o sz t á ly fin és l á n y t a n u l ó i muH 
c s ü t ö r t ö k ö n és v a s á r n a p a b e t e g 
k i sdedek i r án t r é szvé t t e l v i se l te tő , 
h u m á n u s a n é r z ő , n e m e s e m b e r b a -
ra toka t , ak ik , d a c á r a a sok o ldal -
ról igény lő g y ű j t é s e k n e k , s z é p 
ö s s z e g g e l j á r u l t a k s z a n a t ó r i u m ja-
v á r a . A g y ű j t é s e r e d m é n y e 2 9 K. 
é s 8 2 filler, mely ö s s z e g a gyii j 
t ö l a p o k k a l s a z o k a t k i sé rö kimu-
t a t á s s a l együ t t f. hó 14 én az 
e g y e s ü l e t n e k b u d i p e s t r e elkülde-
te t t . A p é n z t a g y ű j t é s b e n r é sz lve t t 
g y e r m e k e k ad tik fel a p o s t á n . 
A val lás és k ö z o k t a t á s ü g y i min i sz -
te r e n g e d é l y é v e l t ö r t én t g y ű j t é s , 
inig e g y r é s z t a s z a n a l ó r i u n n e m e s 
c é l j á i igyekszik e l ő m o z d í t a n i , más -
r e s z t a l ka lom is m a r n y ú j t a t o t t 
a r r a , hogy a g y e r m e k e k gyakoro l -
h a s s a k m a g u k a t az e g y m á s o n való 
s eg í t é s , a r é szvé t , egyszóva l a z 
e m b e r s z e r e t e t m a g a s z t o s é r v é lyé 
b e n . A j ó szivü e m b e r e k kegyes 
a d o m á n y a i é r t e he lyen m o n d ha-
las k ö s z ö n e t e t a „ G y e r m e k s z a n a -
t ú r i u m E g y e s ü l e t " n e v é b e n : Ve-
v e r a n I s tván , osz tá ly t an i ló . 

— J ó t é k o n y s á g . Filip-
pi Lász ló 3 k o r o n á t j u t t a t o t t lm/, 
z a n k a s z e g é n y g y e r m e k e k felru-
h á z á s á r a , m i n t egy t h e á z ó t á r sa 
s a g sz íves a d o m a n y á l . Az ado-
m a n y hova f o r d i t a s a t á r g y á b a n 
s z e r k e s z t ő n k , haza é r k e z t e u tán 
f o g u n k i n t é z k e d n i Addig is sz íves 
k ö s z ö n e t a „ j ó k e d v ü n d i k o / ó k n a k . " 

— K i á l l í t á s . A C e g l é d e n 
t a r to t t b a r o m f i e s ház inyú l kiállí-
t á s a l k a l m á v a l , a b í r á ló b i zo t t s ág 
p é n t e k e n üli ö s s z e Kubinyi be in 
a l e lnök e l n ö k l e t e a l a t t , a midőn 
is a d i j ak k i o s z t á s a fölöt t ha t á -
r o z l a k . 

— B e t t i r é s . V. Nagy 
A n d r á s szelei tói l a k á s á n a k a j t a -
jai hé t főn f ö l f e s z í t e n é k és na 
g y o b b mony i ségü ágy és r u h u u o 
miieket r abo l t ak el. A c s e n d ő r s é g 
n y o m o z . Itt he lyén v a l ó n a k talál-
juk fö lemi i len i i l letve s ü r g e t n i az 
éjjeli ő r k ö d é s fö lá l l í tásá t , m e l y r e 
n é z v e — mint t u d j u k — az e lő-
kész í tő m u n k á l a t o k f o l y a m a i b a n 
v a n n a k , és k ö z m e g e l é g e d é s r e log 
m e g o l d a t n i . Csak g y o r s a n , k é r j ü k 
s z e r e t e t t e l , mer t úgy lá tsz ik , hogy 
a be tö rök g y o r s a b b a k 

— Z s e b t o l v a j l á s . Jó 
fogás t cs iná l t p é n t e k e n P a n y i k 
r e n d ő r ö r m e s t e r , m i d ő n a het i vá-
s á r o n egy S c h n a b e l Á r m i n n e v ű 
b u d a p e s t i k e n d ő á r u s c s a v a r g ó t 
é p a b b a n a p i l l a n a t b a n c s í p e t t 
n y a k o n , midőn özv. Mucsi Fe-
r e n e z n é z sebébő l — mia la t t pap -
r iká t vásárol t — 3 0 k o r o n á t sze-
r e n c s é s e n k iemel t . A j ó m a d á r 
r ö g t ö n a du ty iba kerü l t s á tk í sé r -
te te t t a ceglédi kir. j á r á s b í r ó s á g 
hoz . 
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a XXXI. sorsjátékra 
kiadóhivatalunkban 

már kaphatok. 
— K é t m a g y a r d a l 

Ková l s В da e r e d e t i s z e r z e m é n y e 
1 К 5 0 fi l lérért k a p h a t ó k i a d ó 
h i v a t a l u n k b a n . 

— A m o z i b a n ma délu-
tán és e s t e r e n d k í v ü l s z e n z á c i ó s 
d r á m a a „Ké t f e h é r d o m i n ó " ke-
rül b e m u t a t á s r a , a m e l y f e lü lmúl -
ja az ö s s z e s e d d i g b e m u t a t o t t da-
r a b o k a t . A m ű s o r többi s z á m a is 
c s u p a s z e n z á c i ó s u j d a r a b . 

— A z ö s z i i d é n y beá l -
t áva l f e lh ívom a v á s á r l ó k ö z ö n s é g 
f igye lmét k i t ű n ő P r e m i e r k á l y h á i m -
ra . H i r s c h b e i n Z s , - n é M e z ő g a z d a -
sági é s v a r r ó g é p r a k t á r a . E r e d e t i 
B r o w n i n g p i sz to lyok r é s z l e t r e is 
k a p h a t ó k . 

— A l e g j o b b é s l e g » 
o l c s ó b b v i l l amos b e r e n d e z é s e -
kot Medgyes i G é z a szere l i S z o l n o -
kon B a r o s u. V a s ú t á l l o m á s kö-
z e l é b e n . Nagy v á l a s z t é k cs i l l á rok-
b a n , f é m é s s z á l a s i z z ó k b a n . 

H i r d e t é s e k . 
S z ö l ö b i r t o k , o s o K 

f i g y e l m é b e . 

V a n s z e r e n c s é m a t. sző lő-
b i r t o k o s o k figyelmébe a j á n l a n i , 
hogy t ö b b g a z d a s á g i t a n f o l y a m 
e l v é g z é s e é s a z o r s z á g l e g n a g y o b b 
s z ö l ö l e l e p e i n s ze r ze t t g y a k o r l a -
tom a l a p j á n u j t e l e p í t é s e k , v a -
l amin t r é g i e k á t a l a k í t á s á t , tel-
j e s m e g t n u v e l e s c l , f e lügye l e t e t el-
vá l l a lom és a z o k n a k s z a k s z e r ű 
k e z e l é s é é r t f e l e l ő s s é g e t vá l l a lok . 

A m i d ő n m a g a m a t a t, sző-
lőb i r tokosok b. figyelmébe a j á n -
lom, az t k é r e m , hogy n y ú j t s a -
nak a l k a l m a t , hogy a m o d e r n s z ő l ő 
mivu lés körü l s z e r z e t t t a p a s z t a -
l a t a i m u l itt é r v é n y e s í t h e s s e m . 

Kiváló t i sz te le t te l 

Holnár István 
G a l a m b u tca 4 8 8 . 

Tisz t a , f ' h ó r . s ü t ü csemege 
m é z k a p h i i t ó , n a g y b a n ós 
k i s e b b m e n n y i s é g b e n T e -
mesKözy Gçrzson l a k á s á n . 

A b o n y k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g á t ó l . 

4 3 3 8 . 
1 9 1 2 . 

flrvçrési hirdçtmény. 
Alul í rot t község i e l ö l j á r ó s á g 

f. évi s z e p t e m b e r hó 3 0 - a n l a r -
tot l , k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i k ö z g y ű l é s 
h a l a r o z a t a e r l e l m é b e o k ö z h í r é te -
szi, hogy a k ö z s é g t u l a j d o n á t ké-
p e z ő l a k l a n v a é p ü l e t lő te lepi ré-
s / é t a z 1912 . o k t ó b e r 2 8 án d e . 
9 ó r a k o r a h e l y s z í n e n egy évi idő 
t a r t a m r a h a s z o n b é r b e a d j a a leg-
t ö b b e l ig- r ő n e k . 

A h e l y s é g e k m i n d e g y i k é r e 
k ü l ö n - k ü i ö n fog m e g t a r t a t n i a z 
á r v e r é s és így a k ik iá l tás i á r is kü -
lön kü lön fog, a z e g y e s é p ü l e t e k -
re n é z v e m e g a l l a p i t l a l n i . 

Az á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k 
t e h á t a j e l ze t t i d ő b e n e s b o l y é n 
va ló m e g j e l e n é s r e f e l h í v a t n a k . 

Egyel i fe l té leb-k é s f e lv i l ágo-
s í t á sok a fő j egyző i h i v a t a l b a n m e g -
t e k i n t h e t ő k . 

A b c n y , 1 9 1 2 . o k t ó b e r 18 á u . 

Elöl járóság. 

Eladó csikó. 

Egy két é s fél é v e s fa -
kó , e r ő s c s i k ó e l a d ó . Meg te -
k i n t h e t ő S z o m b a t y K á r o l y 
t u l a j d o n o s n á l . 

Bérkocsi. 

A n a g y é r d e m ű u l a z ó 
k ö z ö n s é g s z i v e s t u d o m á s a r a 
h o z o m , hogy a b é r k o c s i m m e g -
r e n d e l h e t ő a V a s u l u me l l e t t i 
s z a b ó ü z l e t e m b e n e s a M u n -
k á c s y u t 1 0 1 sz . a la t t i h á -
z a m n á l . A m é l y e n t i sz te l t k ö -
z ö n s é g s z i v e s p á r t f o g á s á t kéri . 

Vara István 
b é r k o c s i t u l a j d o n o s . 

Értesítés. 

T i s z t e l e t t e l van s z e r e n c s é m 
t. c i m e t é r t e s í t e n i , h o g y a na -
g y o b b v á r o s o k m i n t á j á r a 

i n g y e n e s s z a b á s z a t ! 
t a n f o l y a m o t 

l é t e s í t ek m i n d a z o k s z á m á r a , akik 
a t a n f o l y a m e l v é g z é s e u t á n var-
r ó g é p e i k e t c é g e m n é l s ze r z ik be . 

A t a n f o l y a m o t k ivá ló s z a -
b á s z ' a n i t ó veze t i egy k é s ő b b 
m e g h a t á r o z a n d ó h e l y e n é s i d ő b e n . 

B e i r a t k o z n i á l l a n d ó a n l ehe t 
ü z l e t e m b e n . B e i r a t á s i d i j n i n c s . 

A l e g k i t ű n ő b b g y á r t m á n y ú 
g é p ' к o l c s ó á r é r t r é s z l e l f i z e l é s r e 
is k a p h a t ó k . F i z e t é s c sak a t a n -
f o l y a m b e f e j e z é s e u t á n te l jes í -
t e n d ő . 

A m i d ő n t. c i m n e k e n a g y 
f o n t o s s á g ú i n t é z m é n y t b. figyel-
m ű b e a j á n l o m vagyok 

t e l j e s t i sz te le t t e l 

Hirsçhbein Zs.-né 
(Első Abonyi Mezőgazdasági 

ée varrógépraktá.1. 
Piactéren, városházával szemben. 

U. i. J e l e n t k e z é s e k e t N A G Y AN-
T A L női s z a b á s z is e l f o g a d . 

S z e l e i u t . 



M e g h í v á s s z ü r e t r e . 

Ha nein is lesz b ő s é g e s szü-
re t , a z é r t még i s sz ívesen l a t o m 
A b o n y va ros mu la tn i , s z ó r a k o z n i 
t ánco ln i vágvó l iHtuNágál . a / o k 
t ó b e r h ó 20 án r e n d e z e n d ő szü 
reti m u l a t s á g o n , amelyen a cső-
szök, c - ü s z l a n v o k . c i gányok , hegy-
bíró, é s a többi s zü re t e lök m á r 
n a g y b a n k é s z ü l ő d n e k . Lesz is o-
lyan s / ü r e l , a m i l y e n m é g n e m 
volt . É s ha bő á ldás t ad az Is-
t en , a k k o r j u t t a t u n k a j ö v e d e l e m 
hői a z ahouy i l i i /o l lóa lnpni ik is. 
A szűre'i i n u i i o g K e l e m e n 
Lász ló v e n g d é l ő j é b e n , ke r t j é 
ben é s s ő lő jében lesz. 8 ói. 
re t u t án ehe tnek iha tnak , akik 
p é n z t h o z n a k m a g u k k a l . Lesz 
confe t t i s z e r p e n t i n es v i lágpos la 
is, aki l eg több levelezőlapot kap 
és e lad . d íszes j u t a l o m b a része-
sül . Be lépő-d i j 8U fillér. 

P o i a c s e k Mihá lv 
• 

egyedü l i szolnoki tűzál ló s a -
mot c s e r é p k á l y h a - é s t a k a r é k -

tűzhely készí tő . 
Az á l t a l a m szere l t c s e r é p -

ká lvhák jóságáé r t s z á m t a l a n elis-
m e r é s l k a p t a m , bá rmi ly tüze lő a-
n y a g m e g t a k a r í t á s á t é s k e l l e m e s 
m e l e g e g y e n l e t e s s é g é t s e m m i f é l e 
vaská lyháva l el n e m é r h e t j ü k . 

Elvál la lok régi ká lyhák ja -
ví tását és á t r a k á s á t . Vidéki meg-
r e n d e l é s e k e t o l c són és p o n t o s a n 
végzek . 

L a k á s és üzlet : B e l v á r o s , 
M a d á c h - u t c a . K r a m e r bolt mel-
lett . S a j á t ház . 

Mély t i sz te le t te l 

Р о ' з с г е к M i h á l y 
Sürgönyeim : P o i a c s e k ká ly -

hás , Szo lnok . 

А В О N Y. 4 2 . s z á m . 

G y e r g y á d e s z I s t v á n 

angol é s f r a n c i a női s z a b ó , 
berlini s z a b á s z . 

Készi t a l e g m o d e r n e b b , 
kompl iká l t s z a b á s ú angol és f r an -
cia k o s z t ü m ö k e t , es le lvi r u h á k a t , 
sé ta k ö p e n y e k e t , s z í n h á z i b lon 
soka t , a l j a k a t , p n n g v o l á k a t . 
G y á s z r u h á k 3 6 ó r a a la t t я leg-
finomabb k iv i te lben k é s z ü l n e k . 

A t. h ö l g y k ö z ö n s é g par t -
f o g á s á t k é r v e 

k ivá ló t i sz te le t te l 

Gyergyádesz István 
ango l és f r a n c i a női s z a b ó 

S Z O L N O K , Mária-u . 2 3 6 7 . 

•M-.mf.ii .ев»1ЛЛ1.'л<..а.' » i 

P i n c e h e t y r c é g Kiadó a 
„Remény" gyógyszertár 

épületében 

S z e r k e r z f c s é c i t e l e f o n -
szám 37. 

U j b é r k o c s i 
ü z l e t e m e t a t i s z t e l t k ö z ö n s é g s z í -

v e s f i g y e l m é b e a j á n l o m é s t i s z t e -

l e t t e l é r t e s í t e m , h o g y m á t ó l k e z d -

v e b é r k o c s i k a K ö z p o n t i k á v é h á z -

b a n , v a l a m i n t a K a s / a r n y a u d v a -

r o n l é v ő i d e i g l e n e s h e l y i s é g e m b e n 

m e g r e n d e l h e t ő k . 

A m i d ő n a t k ö z ö n s é g j ó a -

k a r a t ú p á r t f o g á s á t k é r e m e g y b e n 

h i z t n - i t m n s i g y e k e z n i f o g o k , h o g y 

a I k ö / ö n - é g m e g e l é g e d é s é t m i n -

d e n t e k i n t e t b e n k i é r d e m e l j e m . 

T e l j e s t i s z t e l e t t e l 

Neuwirth JaKab 
b é r k o c s i t u l a j d o n o s . 

Hevçsi Zsigmond és fia 
Szo lnok KiiulloviLs-bazár. 

Vil lamos vi lágí tás i , e rőá tv i t e l i 
é s g y e n g e á r a m ú b e r e n d e z é s e k , 
i z z ó l á m p á k , vi lágí tó l e s t ek , sze -

relési a n y a g o k r a k t á r a . 
6 é p , h e n g e r é s m o t o r o l a j o k , 

asbest es gummitomitések,-

KeréKpár alKatrészeK 
r a k t á r a . 

Prec íz iós m e c h a n i k a i mü-
hely, m ű s z e r e k , k e r é k p á r , 
va r rógépek és m e c h a n i k a i 

e s zközök j a v i l á s á r a . 
í r ógép k a r b a n t a r t á s évi 

di ja 2 5 k o r o n a . 
K ö l t s é g v e t é s e k é s f ö l v i l á g o s i l á -

s o k k a l k é s z s é g g e l é s d i j m e n t e -

s e n s z o l g á l u n k . 

К HI) LI IlISNRIKNE 
11 ő i U n l s i p ó s s n ő i IV1 ö l t ő n n i l i ú z n 

( f e g l é d e n r S ' ó p b n n U p n l o t í i . 

A j á n l j a d ú s a n fe l szere l t r a k t á r á t női é s g y e r m e k k a l a p o k b a n , 
női és g y e r m e k f e lö l t ökben , kész női r u h á k b a n é s k é s z f e h é r n e m ű -
n k b e n . 

Egyediil i r a k t á r R e f o r m f r a n c i a f ű z ő k ü l ö n l e g e s s é g e k b e n . 

Vidéki m e g r e n d e l é s e k e t g y o r s a n é s p o n t o s a n e s z k ö z ö l ü n k . 

S z o l i cl n i - n If ! 

R u h a f e s t é s é s v e g y -
t i s z t í t á s , 

R u h a fes tő és vegvt isz-
filó in t éze t em r é s z é r e Kohn 
H i K l ó s d i v a t á r u üz le te vesz 
fel r end léseket . 

Zakócs János 
Cegléd, Árpád-tér evangélikus bazár. 

Elsőrendű uri szabóság. 

S z a b á s o m 
E legáns 

K é n y e l m e s 
és fess 

VAJDA JÓZSEF 
uri s z a b ó 

C I z e g l é d . 

ELÜÁ7J UDJ'3 szűcsmester Szolnokon 
I t n i ' o K s . i i n m . T e l e f o i i s z . 

Nagy vá lasz ték kü lönfé le s z ö r m e á r ú k és kész női bun-
d á k b a n . Áta lak í tásokat l ego lc sóbban készi t . 

P é n z t 

takaithat meg 

lia bármi féle ruha 

szükségletét 

H É V É S Z M A N Ó 

áruházában 

Czegléden 

szerzi be. 

Hol a legdivatosabb 

Női felöltőket 

a saját műhelyében 

a legnagyobb gond-

dal készült 

férf i és gyermek 

ruhákat 

a legjutányosabb 

árban kaphatjuk. 

Bundák, télikabá-

tok KaphatóK a Kö-

zelgő téli szçzonra nagy 

választéKban a legol-

csóbb árban. 

M é r t é k u t s ' i n — i n - s í k 

é s <gity.<lnlU<><lől< r é -

s z é r e — t i l e g s z e b b 

r u l u i к L e s / ü l n e k . 

• S z a k t e r K á r o l y a l e g j o b b é s l e g r é g i b b s z a b ó c é g C e g l é d e n . T e l e f o n : 6 5 . 

XV. é v f o l y a m . 

Ne vigyük p é n z ü n k e t vi 
(lékre, mer t K o h n H iK -
lós divatüzletében min-
d e n f e l e férfi r u h á k , női 
kabá tok és r ag lánok , to-
v á b b á c ipők, ka lapok , 

f e h é r n e m ű k , kez lyük ós 
alsót ti kők j u t á n y o s á n be-
s z e r e z h e t ő k . 

O i n o - iskola ö l t ö n v ö k , 
gye rmek és lanykч r u h á k 
nagy v á l a s z t é k b a n . 

LJ . J > < ) I S / , Л I 3 Ó Ü Z J . E T . 

Czeg léden . Rákócz i -u t 13. s z á m alat t i l a k á s o m o n 
angol nöiszabóságot nyitottam, 

ahol a l eg e l eg án sab b u ö i r u h á k a t kész í t em a l e g ú j a b b divat 
sze r in t . Kü l fö ldön és a f ő v á r o s b a n sze rze t t g y a k o r l a t o m 
b'sz. a l eg jobb g a r a n c i a a r r a . hogy a l e g k é n y e s e b b Ízlése-
ket is k ie lég í the tem. Vidéki m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n és 
p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Tisz te le t te l 

T Ó T I I M Á T Y Á S 
nöisv.ahn 



XV. é v f o l y a m . 

f e g y v e r é s g é p r o z s d a l ia J u r a f e g y v e r é s g é p o l a j a t h a s z n á l . N a g v i i v e o - 2 k . 5 0 f., 
k i s ü v e g 1 k. B e s z e r e z h e t ő m i n d e n ü t t é s J u r a f e g y v e r - é s g é p o l a j l a b o r a t ó r i u m b a n : 

A b o n y P e s t m . N a g y o b b m e n n y i s é g n é l á r e n g e d m é n y . 

Elmúlik a köhögése 
h a az e l i smer t és k i t ű n ő e n bevál t 

Contratussint Bayer 
h a s z n á l j a . 

F ő r a k t á r : Perényi Gyula g y ó g y s z e r é s z u r n á i 

Л . b o n . y b n n . 

Klein Sándor 
r ő f ö s ó k d i v i i t i u i g , v á r i i l i n 7 . a 

Kossuth tér Czegléd Városház épület. 

S a j á t p é n z é n e k e l l ensége , ha e l m u l a s z t j a megte -
k in ten i óriási r a k t á r a m a t , aho l m i n d e n f é l e nő i g y a p j ú 
s z ö v e t e k e t pos z toka t és b a r c h e t e k e t t az egész k ö r n y é k e n 
a l e g o l c s ó b b a n v á s á r o l h a t . 

Kecskemét vid. •• . * • r m ' e 
kiál l í táson ezüs t A 7 Г ! CTPBPYP A g y ö n k .á l l , t a soa 

é remmel k i tün te tve 1 F / J l b Г T i I I F i M I b r o n z é r e m m e l 
1901. U I J , J U H I J l l V J k i t ü n t e t v e 1908. 

uri é s női c i pé sz , C e g l é d Bocskay és Árdád-u. sarok 18—5. 
A pécsi o r szágos cipész k o n g r e s s z u s o n 1905. d szoklevéllel, 

az 1907-iki cipész s z a k t a n f o l y a m o n oklevéllel k i tün te tve . 

Aki e rös , e l e g á n s és t a r t ó s férl i , női vagy g y e r m e k 
c ipőt ó h a j t vásá ro ln i , f o r d u l j o n c é g e m h e z , a h o l f en -
tiek ké szen , vagy r e n d e l é s r e o l c s ó n b e s z e r e z h e t ő k . 

D í s z m a g y a r c s i z m á k l e g s z e b b k iv i t e lben . 

S ü r g ö n y e i m : S t Ö g e r m a y e r S z o l n o k . T e l e f o n 165. 

Vesz és elad halat, vadat m i n d e n m e n n y i s é g b e n 
n a p i á r o n . 

villanyerőre berendezett SIRKŐGYÁRA CZEGLÉD 
A j á n l j a k i z á r ó l a g s a j á t k é s z í t é s ű s í r e m l é k e i t a l e g o l c s ó b b á r b a n . 

Az o r szágos ipar- 1 1 ) 1 ' k i tünte tve izlé-

egyesü le t ál tal told, 0111S ÍM I V l>ÍllllZS * 
kiáli t á son • m u n k á s é r t . 

müasztalos, lakberendező Szolnokon. 
Minta rak tá r fő té r G o r o v e - u t c a . 

M ű h e l y t e l a p M á r i a - u t c a ( s a j á t ház.) 
R a k t á r o n v a n n a k te l j es l a k b e r e n d e z é s e k l l i l ó , ebéd lő , 
i r oda , s z a l o n , úri. e l ő s z o b a és k o n y h a b e r e n d e z é s é k . Vas 
és réz b ú t o r o k , s z ő n y e g d í v á n y o k , s o d r o n y o k , tnadra -
сок . Ugy ado t t , min t s a j á t tervein s ze r in t készí tek Íz-

léses b e r e n d e z é s e k e t a l e g j n t á n y o s a b b á r b a n . 

Á l l a n d ó N a g v r a k t á r . 

FIGYELEM! 
Aki h á z á t o lcsón és s z a k s z e r ű e n a k a r j a v ízveze tékke l el-
látni , ú g y m i n t : F ü r d ő s z o b a - , mosdó- , k o n y h a - é s klozet-

b e r e n d e z é s e k k e l , az f o r d u l j o n b i z a l o m m a l 

TURY KÁLMÁN 
Felhívásra árajánlattal bádogos és vizvezelék-szevelőhez 

díjtalanul szolgálok. C Z E G L É D E N . 

А В О N V. 4 2 . s z á m . 

Czeglédi Asztalosok Bútorcsar-
nok Szövetkezete 

mint az Országos K ö z p o n t i H i t e l szöve tkeze t t a g j a 

b ú t o r c s a r n o k a 
C z e g l é d e n , R á k ó c z v - u l c a : Ipa r és K e r e s k e d e l m i 

B a n k p a l o t a . 
Ál landó kiállí tás k izáró lag czeglédi i pa rosok által ké-
szített há ló . ebéd lő , su ton , f é r l i s zoba . e l ő s z o b a , k o n y -
h a és kerti b ú t o i o k b ó l a l e g e g y s z e r ű b b t ő l a legf ino-

m a b b kivitelig. 
M i n d e n t á r o y é r t j ó t á l l á s . 

Köl t ségvetések k á v é h á z , t e m p l o m s b á r m i l y e n b e -
r e n d e z é s e k r e készségge l , d í j m e n t e s e n b á r m i k o r 

k i s z o l g á l t a t n a k . 

Bellovay Sándor 
cementárugyára, C E G L É b , Telekj-utca 25. 

Elvállal m i n d e n n e m ű b e t o n é p i t é s e k e t , c e m e n t ö n t v é -
n y e k kész í tésé t . A l e g ú j a b b kü lön fé l e t e tőcse rép , d i s ze s 
és e g y s z e r ű c e m e n t l a p o k , s i m a b e t o n és cs iszol t t e raz -
z ó b u r k o l a t m i n d e n s z i n b e n . 

T o v á b b á e lvál la l ja : j á r d á k b u r k o l á s á t , n e d v e s fa lak 
és p incék s z á r a z z á t é t e l é t . É p ü l e t e k h e z m í i k ő l á b a z a t o k és 
p á r k á n y z a t o k , kifolyó c e m e n t d u d á k kész í tésé t . 

Müs i rkövék o l c són és j u t á n y o s á n , i t a lóvá lyuk . ce-
m e n t c s ö v e k m i n d e n m é r e t b e n . V a s b e t o n o s z l o p kerí tés-
hez , v a s b e t o n j á s z l a k , b e j á r ó h i d a k u d v a r o k r a . 

i f i . S Z A B Ó G Y U L A 
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Kinek d r á g a az e g é s z s é g e 
ó s iн>[)x.t't ihmii a k a r j a h i á b a k i -

d o b n i , a z s a j á t é r d e k é b e n c s e -

l e k s z i k , l i a l e g a l á b b e g y s z e r k é t -

s z e r k i p r ó b á l j a a v i l á g h í r ű 

O r o s z l á n M o n i h o l 

Sósborszeszt 
a h a / . i s z e r e k k i r á l y á t . 

A m i a z c s ő a n ö v é n y n e k , h a r -

m a t a v i r á g n a k , v a g y o l a j a g é p -

n e k . u g v a n a z a v a l ó d i O R O S Z -

L Á N M E N T H O L S Ó S B O R 

S Z E S Z a z e m b e r i t e s t n e k , m e r i 

p ó t o l j a a z e l v e s z e l ! e i ' ö l . e r ö - i -

t i a z i z m o k a t é s i d e g e k e t , t o -

v á b b á i i d i t ö l e g é s f r i s s i l ö l e g h a l 

a z e m b e r i s z e r v e z e l r e , a m i r ő l 

s o k e z e r h á l a e < k ö s z ö n ő i r a t 

t a n ú s k o d i k . 

\г Oiwhiii Jlenllinl SbsIwi'Szpsz 
e r ő s Henthol t - s borszçsztartalmà 
n á f o g v a s o k k a l h a t á s o s a b b é s 

erosçbb, m i n i h í r m e l y m a - s n -

b o r k e s z i l m é n v é s o u n d e m e e l ő -

n y ö k d a c a r a m é g i s a l e g o l c s ó b b , 

m e r t e g y e r e d e t i ü v e g á r a C s a k 

44 f i l lér , 
N u g v Ü v e g á l ' a I k o r . 1 0 f i l l 

Ó r i á s i i v e g à r a 2 k o r 2 0 f i l l . 

A gyár helyi fóe lá ru -
sitója 

„Remény" gyógyszertár 
A b o n y b a n . 23 - 26 

A legjobb és legolcsóbb bútor 
bevásárlási forrás 

F i i l c k i J á n o s é s f i a i n á l 
Szolnokon Baros-utcza. 

M i n d e n ú j r a jó I 

Birma, születes es név-
napi ajándékul legalkal-

masabb a 
F I S C H E U - F К LE 

s z a b á l y o z h a t ó b e t ű s g y ű r ű 

v a l ó d i 1 I k a r a l n s a r a n y b ó l 5 k o r . 

a r n v o z o l l e z i i - l h ö i 2 k o r . 

A r a n v é s o ' / i j s l é k > z e r t á r g v a k 

e l ő n y ő s á r b a n r ó s z l e l l i x e l é s r e 

i s k a p h a h ó к 

R O S E N Z W E I G J . 
ó r á s é s é k s z e r é s z n é l 

Abonyhan, P iac fóren . 
P o s t á n b é r m e n t v e . 

H a v e n n i v a g v e l a d -
ni a k a r . h i r d e s s e n a z 

. . . \ h o n v u - h a n . 

Első Abonyi Mezőgazdasági és 
Varrógép rakxár 

Piactéren a városházával szemben. 

R a k t á r o n ta r t és a l ege ldnyö . sehh í ' é sz le l -
f i ze tés i f e l t é l e i e k me l l e t t á r u s í t mindei i tVde 
m e z ő g a z d a s á g i é s v a r r ó g é p e k e t , S t e r é k p j -

r o k a t é s p e r m e t e z ő k e t . 

A E e r $ t á ! ( á l e i e s e b i ) a m e r i k a i l ó k a p a l ó a r a -

t ó é s s z á n t ó g é p e k e t . 

A Içgtôkéletçsebb kerékpá-
rok- A Premier gépek, 

egyedárusitása. 

L e g e r ő s e b b bom. i j t ók és 
sző lő z u z ó k mi iu l en nagy-

s á g b a n . 

A vidék l e g n a g y o b b v a r r ó g é p 
r a k t á r a . A l e g t ö k é l e t e s e b b 

kivitel. 8 évi j ó t á l l á s . 

Külső Szolnokmegyei Takarék-
pénztár SZOLNOKON. 

Alakult 1369-ben. Részvénytőke 5 0 0 . 0 0 0 K. 

Anya in téze t a I V S a r j ^ a r O r s z á g o s K ö z p o n t i 

T a k a r é k p é n z t á r B u d a p e s t . 

B e t é t e k e t g y ü m ö l c s ö z t e t a l e g m a g a s a b b k a m a t o z á s s a l . 

Váltókat leszámítol. 
K ö l c s ö n t n y ú j t f ö l d b i r t o k r a 15 - 6 5 évi i d ő t a r t a m r a . 

Értékpapírokat vesz és e l a d ; a z o k r a kö l c sön t n y ú j t . 

Parcellázásokét financiroz. 

Különféle szecskavágók 
4 4 koronától fel jebb. S z a k e k é k m i n d e n n a g y s á g b a n m á r 4 8 k o r o n á -

t ó l k e z d v e . 

Nyom. S/.urdahulyi Jánus Abony. 


